
Jewellery

Die Helen Kirchhofer AG ist eines der führenden Uhren- und 
Schmuckfachgeschäfte der Schweiz. Neu wird Nichte
Laura Kirchhofer die Filiale in Thun übernehmen – inklusive
Namenswechsel. Die Laura Kirchhofer AG will sich so von
den restlichen Standorten abheben – mit dem gleichen Nach
namen ehrt sie die Tradition und Geschichte des Unternehmens.

Laura Kirchhofer                                                    
im Loeb, Bälliz 39, 3600 Thun
033 222 50 90, laurakirchhofer.ch

Aus Helen 
wird Laura

Funkelnde Armbänder und filigrane Ket-
ten versprühen Sommerlaune und lassen 

sich individuell nach Lust und Laune kom-
binieren oder in Lagen tragen.

Sparkling bracelets and delicate necklaces 
exude a summer mood and can be indivi-

dually combined or worn in layers to suit 
your mood.
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Das Logo wechselt, das Angebot bleibt. Tissot, Certina, Swarovski 
– oder doch lieber ein aufstrebendes Label? Bei Laura Kirchhofer 
finden Sie Schmuck und Uhren für alle Lebenslagen. Sei es die Tauf-
kette, ein Geschenk für die Konfirmation, Trauringe oder Uhren, 
die auch mit reifen Augen leicht lesbar sind. Mit langjähriger Er-
fahrung berät das Team die Kund:innen nicht nur beim Kauf, 
sondern bietet auch zahlreiche Dienstleistungen an. Von um-
fänglichen Reparaturen zu Ohrenpiercings und selbstgeknüpften 
Perlenketten.

Helen becomes becomes Laura
Helen Kirchhofer AG is one of the lead-
ing specialist watch and jewellery 
stores in Switzerland. Now her niece 
Laura Kirchhofer will take over the 
branch in Thun - including a name 
change. Laura Kirchhofer AG wants
to stand out from the other locations 
in this way - with the same surname, 
she honours the tradition and history 
of the company.

Multi-Crystal Bracelet 
von Rosefield, CHF 49.00

Multi-crystal bracelet by 
Rosefield, CHF 49.00

Vogue Maven Creolen, Ania Haie, 
CHF 119.00

Vogue Maven hoop earrings, 
Ania Haie, CHF 119.00

JEWELLERY

Wie die Zukunft für die Laura Kirchhofer AG aussieht? «Mein Traum ist es, 
irgendwann mal eine eigene Marke zu lancieren», sagt die Inhaberin. Zu-
erst aber werde die Filiale erfolgreich geöffnet. «Laura Kirchhofer soll zu 
einem Haushaltsnamen werden. Wir wollen unsere Bekanntheit und Ruf 
ausbauen – und dabei die Region mitgestalten.» Arbeitsplätze schaffen, 
Lernende ausbilden, mit lokalen Partnern zusammenarbeiten – Laura 
Kirchhofer will der Gegend, die zu ihrem Zuhause geworden ist, einiges 
zurückgeben.

Ob markante Armbänder, elegante Ringe 
oder Ketten, Männer setzen gezielt Akzente.

Whether it's striking bracelets, elegant rings 
or necklaces, men set specific accents.

The logo changes, the offers remain. 
Tissot, Certina, Swarovski – or would 
you prefer an up-and-coming label? 
At Laura Kirchhofer you find jewel-
lery and watches for all occasions. 
Be it a christening necklace, a gift 
for a confirmation, wedding rings or 
watches that are easy to read even 
with mature eyes. With many years 
of experience, the team not only 
advises customers on purchases, but 
also offers numerous services. From 
extensive repairs to ear piercings 
and self-knotted pearl necklaces.

What does the future hold for the 
Laura Kirchhofer AG? «It is my 
dream to launch my own brand one 
day», says the owner. First, however, 
the store will be successfully opened. 
“Laura Kirchhofer should become a 
household name. We want to expand 
our brand awareness and reputation
- and help shape the region in the pro-
cess.” Creating jobs, training appren-
tices, working with local partners - 
Laura Kirchhofer wants to give 
something back to the area that has 
become her home.

Ice Watch mit Milaneser-
Armband, CHF 129.00

Ice Watch with Milanese 
bracelet, CHF 129.00

Ohrhänger von Guess, CHF 79.00

Earrings from Guess, CHF 79.00

Armreif von Rosefield, CHF 59.00

Bracelet from Rosefield, CHF 59.00
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